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Geachte lezer,

welkom bij de eerste Krant met Karakter van het collegejaar 2023-2024 
van bestuur 46 van de SVS! Het wachten zit er op en je kunt eindelijk 
weer een nieuwe KMK lezen. Als Commissaris Communicatie heb ik dit 
jaar het genoegen om de KMK-commissie te overzien en u de mooiste 
KMK’s aan te bieden die de SVS ooit heeft gezien. Samen met mijn 
leden ga ik zwoegen om u vier prachtige KMK’s te presenteren dit jaar.

Natuurlijk zal u de vaste rubrieken weer vinden in deze KMK. Eerst 
zal het bestuur zich voorstellen. Daarna leest u de terugblikken van 
onze SVS-activiteiten. Ook zal u het doorgeefinterview vinden, dat 
vorig jaar is gestart. Hier leert u wat meer over onze leden, en wellicht 
krijgt u ook wel de kans om een stukje te schrijven! We hebben ook 
weer onze jaarlijkse bestuurskookwedstrijd - de So You Think You Can 
Cook (SYTYCC) - waar ik met mijn geringe kookervaring al voor sta te 
beven. In deze editie vindt u Jan en Daan. Vervolgens hebben we een 
interview met Ans de Rooij-van Broekhuizen, de allerliefste (al zeg ik 
het zelf) en geweldige Mandarijn docent! Uiteindelijk vindt u nog de 
quotes, de Gaberij en een fotopagina.
Maar tussen deze vaste rubrieken kunt u ook andere artikelen lezen. 
Zo hebben we studietips voor de eerstejaarsstudenten (en wellicht 
ouderejaars), een “What’s on Weibo?” rubriek, waarin we kijken naar 
wat er populair is in China, deel één van de “Vier Grote Klassiekers”, 
culturele artikelen over Chinese festivals, een gedicht, een mythe en 
ten slotte een authentieke strip!

Ik wil iedereen die heeft geholpen met deze KMK hartelijk bedanken! 
Zonder jullie was dit prachtboekje er niet geweest! Zou jij bij de 
volgende KMK nog mee willen helpen of heb je nog tips of ideeën? 
Schroom dan niet om te mailen naar communicatiesvs@gmail.com!

Ik wens u veel leesplezier en zie u weer in de volgende KMK!

Thom van der Heide
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Heyo iedereen :D
Ik ben tweedejaars Chinastudies 
student. Dit jaar ben ik de voorzitter 
van SVS. Ik ben verantwoordelijk voor 
het goed functioneren van het bestuur. 
Naast studeren en bestuur hop ik graag 
van het ene café naar het andere in 
Amsterdam. Matcha latte, cappuccino, 
pistachio cruffin, peach bostock, 
matcha terrine cake, green sunshine, 
midsummer roll, taro cake, citroen 
meringue taart…I like them all! Heerlie 
de peerlie. Mijn overige hobbies zijn 
video's maken, piano spelen en chillen met mijn maten.
Naast functie voorzitter, ben ik ook moeder van drie katten, Bubble, 
Zhizhi  (芝芝 zhīzhī) en Hopper (of 白龍 báilóng = witte draak).

Neon Wang 王容 - Voorzitter
Chinees sterrenbeeld: draak
Feitje: mensen denken dat ik blind 
ben, maar eigenlijk kan ik gewoon 
alles zien. No worries!

Hallo allemaal! Alex is the name, 
implementing austerity measures on a 
financially struggling study association is 
the game. Ik ben derdejaars Chinastudies 
student, en tevens jullie penningmeester dit 
studiejaar. Dat betekent dat ik me bezig houd 
met de financiële zaken van de ons allen zo 
dierbare S.V.S. 
Naast natuurlijk heel hard studeren geniet ik 
van sporten, dieren aaien en heel af en toe 
een drankje doen. Verder ben ik te paaien 
voor gezellige discussies over neutrale 
onderwerpen als het (inter)nationale 
politieke landschap, desinformatie en 
kapitalisme. Ook urban planning amuseert mij. Ik leg graag uit waarom 
Amsterdam de beste stad ter wereld is om in te wonen aan dronken 
mensen die ik daarna toch nooit meer zie (misschien maar beter ook).

Alex Rhodes 羅德思 - 
Penningmeester
Chinees sterrenbeeld: rat
Feitje: ik heb nog nooit 
gegourmet (schrijf je dat 
zo?) met kerst.
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Heyo! 
Ik ben Daan (莫丹恩 in het Chinees) ben 
3e jaars op de studie, en ik ben dit jaar 
de secretaris voor SVS. Dit betekent dat 
ik me voornamelijk bezig houd met de 
email, het notuleren bij vergaderingen, de 
bestellingen en de nieuwsbrief (en de rest 
van het bestuur lastig vallen). In mijn vrije 
tijd interesseer ik me in (berg)wandelen, 
(bas)gitaar spelen, schilderen en speel ik 
graag miniature wargames. M’n haar is 
ondertussen wat langer dan op de foto, 
maar als het goed is ziet m’n gezicht er nog 

hetzelfde uit. Je kan altijd naar me toe komen als je vragen hebt, of als 
je met me wilt debatteren of cornflakes soep is (wat het natuurlijk is).
 

Daan Vermeulen 莫丹恩 - 
Secretaris
Chinees sterrenbeeld: slang
Feitje: ik woog 1,7 kilo toen ik 
geboren werd.

Hey! Ik ben Jan, derdejaars Chinastudies en 
Commissaris Extern. Ook ben ik de jongste 
én langste in het bestuur. In dit essay 
beargumenteer ik dat mijn persoonlijkheid 
uit meer bestaat dan het hiervoor 
genoemde. Oké, geen essay. Ik ben wel een 
beetje een nerd, vooral voor talen. Thuis 
spreek ik Nederlands en Servisch, en nu leer 
ik Turks voor mijn minor. Verder houd ik van 
games en anime. Daarnaast luister ik graag 
naar rockmuziek (uiteraard in verschillende 
talen). Mijn Chinese horoscoop is het paard.
Dit jaar heb ik de eer met mijn 
commissieleden te mogen werken aan 
merchandise, Career Days, het Cultural 

Exchange Program, Streektalenlezingen en lessen Kantonees! Dit was 
Jan, laterrr.

Jan Lelieveld 楊蘭田 - 
Commissaris Extern
Chinees sterrenbeeld: paard
Feitje: Ik heb het CE 
Aardrijkskunde herkanst voor 
een 9.
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Gegroet. De naam is Marik. Ik heb 
ook een achternaam maar deze laat ik 
momenteel even achterwege. Noem 
mij gerust bij mijn Chinese naam, 洪
睦理, hoewel iedereen me simpelweg 
Muli noemt. Zoals jullie vast en zeker 
hebben vernomen, ben ik dit jaar de 
Commissaris Activiteiten, wat betekent 
dat ik dit jaar de Actico leidt. Samen met 
mijn allerliefste commissieleden zal ik 
dan ook alle toffe activiteiten opzetten. 
Ik kwam hier als historicus, maar net 
als dat Kublai Khan in China kwam en haar in zijn ziel stopte, heb ik 
Chinastudies in mijn hart genomen. Ik ben geboren in het jaar van het 
konijn, dus ik zal met de SVS week op week naar een nieuwe activiteit 
hoppen.

Marik Hommes 洪睦理 - 
Commissaris Activiteiten
Chinees sterrenbeeld: konijn
Feitje: ik heb een grote interesse in 
het Mongoolse Rijk.

Wat is hoog kinders? Ik ben Thom, 
derdejaars Chinastudies student 
en certified Chinese wijze, zoals je 
aan de baard kan zien. Dit jaar ben 
ik Commissaris Communicatie, wat 
inhoudt dat ik de KMK in elkaar zet en 
de socials onderhoud. Best hip toch? 
Mijn ultieme passie is de Roman van 
de Drie Koninkrijken, een super episch 
boek. Ik heb mijn Chinese naam ook 
te danken aan een van de personages 
uit dit prachtwerk. Ik houd heel veel 
van muziek en ga menig (metal) concert af. Ook ben ik groot fan 
van Klassiek Chinees en oude Chinese literatuur en kunst. Andere 
interesses zijn professioneel worstelen (kijken), lezen, gamen en mijn 
katten, Mientje en Jim.

Thom van der Heide 文晃 - 
Commissaris Communicatie
Chinees sterrenbeeld: draak
Feitje: ik heb dit jaar de mijlpaal van 
50 bezochte concerten behaald.
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Eerstejaarskamp
Daar kwamen ze aan, onze verse en piepjonge nieuwe SVS’ers. Waar 
kwamen ze aan? Bij het eerstejaarskamp natuurlijk! Met het bestuur 
hadden we weer bij Kamp-Bivakboerderij Greijmans in Someren-Heide 
een spectaculair weekend gepland. Maar onze grootste angst leek uit 
te gaan komen, er waren namelijk maar heel weinig aanmeldingen. 
Maar goed, zeiden we, we gaan er gewoon wat van maken!
En je kunt wel zeggen dat we er iets van gemaakt hebben met z’n allen! 
Na het oppikken van alle gloednieuwe SVS’ers hebben we uiteraard 
vlaggen versierd en gehangen. Vanaf toen was het tijd voor de 
kennismakingsspelletjes, het Rodedraadspel (RDS) en heerlijk eten! In 
de avond hebben we bij een gezellig kampvuurtje gepraat tot de regen 
ons ineens naar binnen forceerde, maar toen zijn we binnen gewoon 
doorgegaan!

De tweede dag was een zeer beweeglijke en actieve dag, gelukkig 
was het weer ons beter gezind dan de eerste dag. Waren we niet 
actief bezig, dan werd er wel gepraat, gekaart of ge-RDSt. In de avond 
hebben we onze top secret activiteit weer uitgevoerd, waarbij onder 
andere harten gebroken werden en het bestuur liet zien wie de baas 
was. Daarna hebben we uiteraard weer gefeest rond het kampvuur. 
De volgende dag, in de vroege ochtend, stonden we op om te 
ontbijten, lunch te maken en op te ruimen. Na een super spannende 
race werden de RDS winnaars bekendgemaakt en ten slotte hebben we 
de groepsfoto gemaakt.
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Na het pendelen moest ik het bestuur nog naar het treinstation zien 
te krijgen. Met de auto compleet volgestampt (de achterbank met drie 
bestuursleden was niet meer te zien) reden we naar het station. Zo 
eindigde ons geweldige eerstejaarskamp!

Thom van der Heide

SVS-diner
Ze zijn al met z’n twintigen en er komen er steeds meer aanwaaien. 
De vaste gasten van Kwantungs terras beginnen ongerust te worden. 
‘’Straks moeten we wachten en ze blokkeren ook nog eens de zon.” 
Op dat moment staat de groep op en schuifelt één voor één door de 
ingang. ‘’Verhip, het is de SVS! We hadden ze niet herkent door de 
vele nieuwe gezichten.’’ Alles is weer pais en vree in het restaurant. 
De ouderen zakken opgelucht onderuit en de jongeren nemen binnen 
plaats aan lange tafels. 
In de breedte zijn het er drie; het past net in de zaak. Als het niet zo 
knus was, was het krap geweest. Aan eten ontbreekt het geenszins.
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Stomend worden grote schalen gebakken vis, gegrilde eend en spek 
aangerukt. Alle zijn rijkelijk voorzien van slanke sauzen en tropische 
vruchten. Er is nasi, bami en witte rijst als bijgerecht. Om van te 
watertanden. 
Ook je ogen kun je de kost geven bij Kwantung. Aan de muren hangen 
smaakvolle aquarellen van paviljoenen aan de kust. Ook zijn er 
feniksen, chrysanten en een grote spiegel aan het plafond waardoor je 
je eten en je vrienden van boven kunt bekijken, mocht je daar trek in 
hebben.
Onderwijl klinkt er kantopop en het gekletter van de pannen van de 
kok. Het personeel is een gezin van vier en toch komt alles voor elkaar. 
Rozig van de thee en het hartige avondmaal voelen de studenten zich 
voldaan. Ze hebben een goede bodem gelegd voor een veelbelovend 
jaar.

Jan-Willem van Kaathoven
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Woensdagavond 11 oktober. Leiden ligt er verlaten bij. Je parkeert je 
fiets onder een knipperende straatlantaarn in de Morsstraat, kijkt de 
uitsmijter even lief aan en stapt de Flow binnen. 
 Je had hoge verwachtingen, maar wat je ziet gaat je de pet te 
boven. Je favoriete klasgenoten, nu in het echt, klaar om te feesten! 
Van alle jaargangen zijn er mensen aanwezig. Je leert nieuwe vrienden 
voor het leven kennen. Discolichten deinen door je blikveld. Bont 
gekleurde, bizarre uitdossingen verraden een jaren zestig/zeventig 
thema, maar aan de muziek had je het niet geraden. Desalniettemin, of 
misschien juist daarom, zit de sfeer er stevig in. Na wat schoorvoetende 
pasjes in kleine getale gaat het na twaalven AAN. 
 Dikke beats dreunen door de speaker, iemand springt, een 
ander gilt, als een schaap over de dam is, volgen er meer… Een 
draaikolk van handen, benen, wilde haren. Het is Twister™ zonder mat. 
Je moet het maar vol kunnen houden, want het gaat aan één stuk door 
tot drie. Het bier vloeit rijkelijk. Om zweet en drank uit zijn ogen te 
weren had de barman een tulband van ouwe theedoeken omgeknoopt. 
Nog dank aan deze man, en aan de kersverse, hardwerkende 
activiteitencommissie die deze mooie avond mogelijk maakte. Wat een 
aftrap! 
 
Jan-Willem van Kaathoven
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Filmavond
Buitenbeentjes schoppen het ver

Een zuchtje wind en ze gaan al naar de grond. De spelers van vandaag 
de dag lijken wel van porselein. Wat als voetbal een vechtsport was… 
Deze fantasie komt tot leven in Shaolin Soccer, de keuze voor de eerste 
filmavond van het jaar. 26 oktober verschanste de harde kern van SVS 
zich achter een muurtje van chips en pepernoten. In de skybox van 
het Lipsius keken ze naar de komische klassieker van Stephen Chow. 
De originele ondertiteling was matig, dus speciaal voor de vertoning 
schreef Kanto-virtuoos Koen Tang een vertolking in eigentijdse lingo. 
Het maakte het plot zo mogelijk nog gekker. 
  De hoogmoedige voetballer Goudbeen wordt kreupel en 
zijn droom valt in duigen. Jaren later besluit hij alsnog kampioen te 
worden, maar nu als coach. Er is slechts één probleem: hij heeft geen 
ploeg. Dan verschijnt een jonge conciërge die als een kanon op doel 
schiet; IJzerbeen is geschoold in kungfu, maar verdient daar niets mee 
in modern Hong Kong. Na wat gesteggel komen beide heren overeen 
en met aan lager wal geraakte ‘’broeders’’ formeren ze een team. 
Hun malle fratsen en gele badjassen worden aanvankelijk niet serieus 
genomen, maar als de Shaolin eenmaal de kracht van special effects 
ontketenen, zijn ze niet meer te stoppen. Althans, tot de finale waarin 
ze het opnemen tegen elf demonen vol anabolen. Kan de gedumpte 
vriendin van de spits de eer redden met tai-chi?  
Shaolin Soccer zit vol onverwachte wendingen en belachelijke 
overdrijvingen. De muziek is opzwepend en de montage lekker vlot. 
Kortom, de perfecte film voor de derde helft. 

Jan-Willem van Kaathoven
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Studietips
Velen op de opleiding Chinastudies kennen de uitdagingen die de 
studie biedt. Of je nou Chinastudies hebt gekozen omdat je houdt van 
de taal of omdat je andere interesses hebt binnen de Chinese wereld, 
het is vrijwel onmogelijk om je door het curriculum te wanen zonder 
ergens een probleem te ervaren. Daarom biedt de KMK een lijst met 
algemene studietips die je hopelijk wegwijs kunnen maken in tijden 
wanneer de wanhoop nabij is.

1. Blijf bij de les
Een semester lijkt soms voorbij te vliegen met de snelheid van een 
Chinese hogesnelheidstrein, daarom is het belangrijk om te proberen 
bij te blijven met de lessen die binnen een vak gegeven worden. Of het 
nou Mandarijn, geschiedenis, contemporary China of een ander vak is, 
wekelijks zal er een les en een bijpassend thema aan bod komen. De 
kunst is om tussen alle turbulentie door een begrip te krijgen van het 
onderwerp dat wordt aangekaart. Zo maak je het je brein makkelijk 
door een referentiekader te hebben tijdens het leren van eerdere 
lessen. Wellicht heb je niet elk detail van deze lessen onthouden, maar 
door de grote lijnen van een thema te begrijpen kun je hier door studie 
verder op bouwen.
 
2. Wees niet bang om fouten te maken en vragen te stellen 
Chinastudies studenten komen in alle soorten en maten, maar 
sommige van ons hebben zo nu en dan een ietwat introvert karakter. 
Hier is vanzelfsprekend niets mis mee, maar tijdens de studie kan dit 
helaas wel in de weg staan in het behalen van studiesucces. In de les 
kun je misschien het gevoel hebben dat je medestudenten alles al 
weten of dat hetgeen waar jij een vraag over hebt algemene kennis 
is. Deze zaken doen er echter niet toe. Een les vindt plaats zodat jij als 
student meer te weten kan komen over een onderwerp. Door vragen 
te stellen in de les en ook door fouten te maken kan een docent een 
veel betere schatting maken van het niveau van begrip dat een student 
over een onderwerp heeft. Het is vervolgens de taak van de docent om 
te proberen jou als student de stof duidelijk te maken. Interactie in de
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les zorgt ervoor dat een les minder een spelletje Memory wordt en 
meer een dialoog waarin kennis wordt doorgegeven.

3. Oriëntatie
Als je in het onderwijs nieuwe informatie krijgt, kan het moeilijk zijn om 
deze te plaatsen. Als een docent bijvoorbeeld vertelt over een Taiping 
opstand waarin een Hakka man die gelooft de jongere broer van Jezus 
Christus te zijn een van de meest dodelijke opstanden in de menselijke 
geschiedenis ontketent, dan kan het lijken alsof deze informatie uit 
het niets komt. Verschillende bronnen en media kunnen je dan helpen 
om een beter begrip te krijgen over de context van informatie. Als 
je je in de les soms afvraagt “Waarom is iets zo?” dan ben je op de 
juiste weg. Verschillende bronnen lezen is een mogelijkheid om meer 
over een onderwerp te weten te komen, 
maar aangezien je bij de studie al meer 
dan genoeg leeswerk opgelegd krijgt, is dit 
wellicht niet het meest effectieve medium. 
Andere media kunnen zijn: documentaires, 
films, historische drama series (zolang je ze 
met een korrel zout kunt nemen), podcasts, 
boeken etc. Als je bijvoorbeeld in meerdere 
bronnen de term “century of humiliation” 
te horen krijgt, en er achter komt dat deze 
naar de mening van vele Chinezen de schuld 
van westerse inmenging in Chinese zaken is, 
dan valt de Taiping opstand opeens beter op 
zijn plaats in het historisch narratief dat een 
geschiedenisdocent je wilt laten begrijpen. Concluderend: Als je iets in 
de les niet begrijpt, verdiep je dan in het onderwerp zodat je niet in het 
duister tast.
 
4. Samen leren
Bij Chinastudies sta je er niet alleen voor. De studie kan vaak veeleisend 
zijn en je kunt als student vaak voor nieuwe uitdagingen komen te 
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staan. Soms kun je denken dat je een vak nooit gaat begrijpen of dat 
het te moeilijk voor je is. Je bent zeker niet de enige die met deze 
problematiek te maken heeft. Veel studenten onderschatten de 
positieve effecten die hulp vragen aan je medestudenten kan bieden. 
Iedere student heeft sterke en zwakke punten, maar door samen 
te werken kun je het beste van twee werelden inzetten om stof te 
begrijpen.

5. Gebruik apps
In eerste instantie is het handig om de site "Chineseforyou" (www.
chineesonline.nl) te gebruiken, maar 
aangezien deze website soms zo haar 
kuren heeft en omdat het niet alle 
stof in het curriculum omvat, is het aan te raden om Anki te gaan 
gebruiken. Anki is een zeer “barebones” programmaatje om stof die je 
moet/wil stampen te oefenen. Je zult eerst de karakters en de vertaling 
+ Pinyin in moeten vullen (of je vraagt ouderejaars om hun packs), 
maar zodra dit klusje geklaard is kun je lekker gaan stampen. Anki 
kent ook een mobiele versie (gratis voor Android) die handig is om te 
gebruiken op het moment dat je niets te doen hebt. Waar je misschien 
normaal gesproken op de wc 
naar Gen-Z humor shorts op 
je telefoon kijkt, zou je ook de 
AnkiDroid app kunnen openen 
om hierin met je brein op 1% 
karakters te stampen.
 
Pleco is ook een nogal vanzelfsprekende app om in te zetten tijdens 
de studie. Velen gebruiken de app maar niet iedereen kent de 
verschillende functies die de app kan bieden. Pleco is een omvangrijk 
woordenboek dat vaak meerdere betekenissen kan geven bij een 
enorm aantal karakters. Op de app kun je zelf karakters tekenen of je 
kunt zoeken naar karaktercomponenten om te kijken of het karakter 
dat je zoekt erbij staat. Ook kun je door te typen de pinyin uitspraak
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opzoeken om het gewenste karakter te vinden. 
Verder kun je in de app de toon (of tonen) 
van een karakter vinden en je kunt door de 
juiste karakters te combineren vaste Chinese 
uitspraken opzoeken.

6. Neem pauzes
De studielast van Chinastudies kan hoog zijn, 
daarom is het ook belangrijk om jezelf bewust 
rust te geven. Effectief leren vergt concentratie 
en energie. Om deze reden krijg je tijdens 
lezingen vaak ook een kwartier pauze. Als uni 
Leiden je al een kwartier pauze gunt, dan is het 
wijsheid om jezelf ook pauzes te gunnen. Als je bijvoorbeeld extra lang 
gaat leren omdat er nog zoveel gedaan moet worden, denk dan na over 
de hoeveelheid tijd waarin je daadwerkelijk effectief kunt leren. Na een 
tijdje zal er gewoon niet meer zoveel in het brein worden opgenomen 
en is het beter om iets anders te gaan doen. Wat dit anders zal zijn 
is ook van belang. Als je net hebt zitten leren is het handig om iets 
heel anders te gaan doen zodat je brein de opgenomen stof kan gaan 
verwerken. Vooral bewegen is hierbij heel effectief. Het advies is dus: 
Wees lief voor jezelf en geef jezelf na een harde leersessie een pauze.

Troy van der Zee
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What's on Weibo?
De Tsingtao brouwerij is de op één na grootste bierbrouwer van China. 
Recentelijk zijn ze bovengemiddeld in het collectief bewustzijn omdat 
er een viral filmpje op Weibo circuleert van een medewerker die in 
de grondstof granen van de brouwerij pist. Tsingtao brouwerij zegt in 
contact te zijn met de politie om het incident te onderzoeken, want 
naast een plasje pleegde de dader ook een misdaad. Onbekend is 
wat dit met de smaak zou doen, net als in de iconische film Het Rode 
Korenveld, want de batch is stop gezet en komt niet op de markt. De 
meningen lopen uiteen; sommigen kunnen wel lachen om het vulgaire 
filmpje, anderen hopen dat het de eerste keer is dat dit gebeurt. 
Anderen denken dat dit een complot van een andere bierbrouwerij is 
om Tsingtao in een slecht licht te zetten met twee mollen; eentje die 
een lekje neemt, en de andere die het filmpje lekt.

Evi Veldhuis
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Vier Grote Klassiekers: 三國演義

De Roman van de Drie Koninkrijken, je hebt mij er vast weleens over 
gehoord. Dit magnifieke en tijdloze werk is nog altijd relevant. Maar 
laten we eerst eens naar de geschiedenis kijken, beginnend bij het 
boek.
Aan het einde van de Yuan dynastie leefde de waarschijnlijke schrijver, 
Luo Guanzhong 羅貫中. Tijdens de Ming dynastie werd het boek pas 
daadwerkelijk geprint. De populaire versie zoals we die nu kennen, is er 
eentje die aangepast is door vader en zoon Mao 毛 in de Qing dynastie. 
Zij hebben het werk van 900.000 naar 750.000 karakters hebben 
gebracht, het ingedeeld hebben in 120 hoofdstukken en het prachtige 
gedicht De Onsterfelijken bij de Rivier 臨江仙 van Yang Shen 楊慎 als 
openingsgedicht toegevoegd. Het verhaal is voornamelijk gebaseerd 
op de Optekeningen van de Drie Koninkrijken, een historisch werk 
geschreven door Chen Shou 陳壽 die tijdens het einde van de Drie 
Koninkrijken leefde.

De situatie van het boek wordt perfect omschreven door de Mao’s, 
zij hebben deze eerste regel toegevoegd aan het boek: “Het rijk, 
lang verenigd, moet verdeeld worden; het rijk, lang verdeeld, moet 
verenigd worden. Zo is het altijd geweest.” De corrupte Han dynastie 
staat op het punt om te vallen. 
De keizer heeft het mandaat 
van de hemel verloren en overal 
zijn bandieten, kwaadaardige 
eunuchs en rebellen. Deze zullen 
misschien verslagen worden, 
maar wie zegt dat er niet een of 
andere duivelse krijgsheer met 
de naam Dong Zhuo 董卓 daarna 
de macht grijpt? Het een leidt tot 
het ander, en het land is verdeeld 
tussen drie staten. De eerste, Cao 
Wei 曹魏, wordt geleid door Cao 
Cao 曹操, hij is veruit de sterkste. Een krijgsheer zijn is geen makkelijk beroep
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In het zuiden bevindt zich de staat Sun Wu 孫吳 onder leiding van de 
Sun 孫 familie. Ten slotte hebben we nog onze protagonisten van Shu 
Han 蜀漢, waar we Liu Bei 劉備 als gezaghebber vinden. Deze drie 
staten vechten om een nieuwe dynastie te stichten of om de Han voort 
te zetten. De chaos voordat de staten gesticht zijn, duurt bijna veertig 
jaar, terwijl de oorlog daarna nog zestig jaar duurt. Dit heen en weer 
duurt dus bijna honderd jaar!
Je kunt wel zeggen dat er in deze honderd jaar dus wel het een en 
ander gebeurd is. Ik wilde hier eigenlijk een paar hoofdstukken van 
het boek benoemen die je moet lezen om een beetje overzicht te 
krijgen, maar ik realiseerde me dat er veel te veel goede hoofdstukken 
zijn. In hoofdstuk 4 al wordt bijvoorbeeld de keizer afgezet en 
een nieuwe keizer opgezet, viert iemand zijn verjaardag, is er een 
sluipmoordpoging op een tiran en slaat iemand op de vlucht en 
vermoordt zijn familie tijdens deze vlucht. Elk hoofdstuk is gevuld met 
belangrijke gebeurtenissen die je moet lezen. Deze spoilers terzijde 
zijn de interessantste hoofdstukken die van grote slagvelden, zoals 
bijvoorbeeld de slagvelden van Changban 長坂, Chibi 赤壁, of Yiling 夷
陵.

Zoals je nu misschien al wel een beetje gemerkt zou kunnen hebben, 
zitten er best veel mensen in de Roman. In totaal komen er bijna 
1200 personages met naam voor in het werk, sommige zijn bedacht, 
sommige leven maar een enkele pagina, en sommige maken de 
formatie en de val van hun staat mee. Als je het boek leest, spellen 
speelt die erop gebaseerd zijn en andere media erover meemaakt, zul 
je dan ook zeker een paar favorieten krijgen. Zo heb ik ook meerdere 
favoriete personages. Mijn échte favoriet is Xu Huang 徐晃, hij strijd 
voor Cao Cao en hij is zo’n beetje het toppunt van 'plicht boven alles'. 
wanneer hij ten strijde trekt tegen zijn oude vriend Guan Yu 關羽, 
vraagt Guan Yu hem: “Xu Huang! Wij zijn toch oude vrienden, waarom 
zit je mijn zoon dan zo achterna?” Waarop Xu Huang meteen een 
beloning biedt voor degene die hem het hoofd van Guan Yu brengt. Als 
dat geen plichtige vent is, weet ik het ook niet meer.
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Een ander gaaf personage dat je tegenkomt is de zojuist genoemde 
Guan Yu, die inmiddels letterlijk een god is en overal te vinden is 
in Chinese cultuur. Verder zijn er nog Zhuge Liang 諸葛亮, die het 
grootste genie is die ooit heeft geleefd (en tegenwoordig een anime 
over zichzelf heeft) en Zhao Yun 趙雲, een legendarische strijder die 
door talloze legers stormt 
voor zijn heer.

Zoals ik al even benoemde, 
is Guan Yu dus best wel 
belangrijk geworden in de 
Chinese cultuur. Door zijn 
plichtigheid, loyaliteit en 
eervolle gedrag is hij een van 
de ultieme voorbeelden van 
heldhaftigheid geworden. 
Als je hem benoemt in een gesprek met een Chineestalige, zullen 
ze hem hoogstwaarschijnlijk kennen (Zhuge Liang trouwens ook!). 
In Taipei is er ook de Xingtian Tempel 行天宮, een drukbezochte en 
relatief grote tempel die gewijd is aan Guan Yu. In bijna elke tempel 
heeft hij ook zijn eigen altaar, waar men bidt voor goede punten op 
toetsen, meer geld, veiligheid en nog veel meer zaken!

Ten slotte heeft de Roman mij ook hevig beïnvloed sinds ik ermee 
in contact kwam als kind. Dankzij dit boek ben ik Chinastudies gaan 
studeren en dankzij Xu Huang heb ik een Chinese naam kunnen 
kiezen. Verder heb ik bijna overal Guan Yu’s en andere beeldjes van 
personages uit de Roman staan.

Je kunt altijd terecht bij mij als je vragen over de Roman hebt, 
bijvoorbeeld over vertalingen of als je een digitale versie wilt. Maar 
kortom, lees de Roman van de Drie Koninkrijken!

Thom van der Heide

Behalve als je deze coole dude bent

19



Midherfstfestival
Op maandag 30 september werd in Den Haag Chinatown het 
Midherfstfestival gevierd. Dit feest heet ook wel het Maanfestival, 
aangezien de dag waarop dit feest gevierd wordt volgens de Chinese 
kalender de meest heldere volle maan kent. Ook is het een dag waarop 
traditioneel de oogst werd binnengehaald. Er is echter nog een andere 
reden waarom de maan met deze specifieke dag wordt geassocieerd in 
China.

Een oude legende vertelt dat onder het bewind van de Xia keizer Yao, 
er op een dag tien zonnen verschenen. Deze zonnen verschroeiden 
het land en daarmee de oogst, waardoor mensen honger leden. De 
legendarische boogschutter Hou Yi (后羿) shoot negen zonnen uit de 
lucht, waardoor er nog maar één over bleef. Als beloning hiervoor 
verkreeg Hou Yi twee onsterfelijkheid elixers. Hij liet zijn vrouw Chang’e 
(嫦娥) de elixers bewaren terwijl hij ging jagen.

Volgens een versie van de legende 
kwam de knecht van Hou Yi, Feng 
Meng (逢蒙) naar Chang’e om 
de elixers te stelen. Chang’e nam 
daarom snel beide elixers tot haar. 
Ze steeg op naar de maan om hier 
haar onsterfelijke leven uit te leven 
samen met haar konijn Yu Tu (玉兔). 
Een andere versie claimt dat Chang’e 
het elixer stal van haar man en dat zij 
vervolgens vluchtte naar de maan.

Het is meestal echter de opoffering 
van Chang’e om in eenzaamheid te 
leven op de maan die door Chinezen 
wereldwijd wordt vereerd. Men 
neemt op het Maanfestival dan ook traditioneel de tijd om samen met 
de familie in de avond te gaan eten in de buitenlucht om de volle maan
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te kunnen bewonderen.

In Den Haag Chinatown vierde men dit feest dit jaar op het Rabbijn 
Maarsenplein. Bij het feest hield men een braderie met “Asian Street 
food” met onder andere een workshop zelf mooncakes maken. Ook 
was er livemuziek en kwamen vele leden van de Chinese gemeenschap 
in Den Haag bij elkaar. Het is een aanrader voor studenten Chinastudies 
om op een van de Chinese feestdagen in de nabije toekomst af te 
reizen naar Den Haag Chinatown om hier een beetje Chinese cultuur te 
ervaren in eigen land.    

Troy van der Zee

Strip Jan-Willem van Kaathoven
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Doorgeefinterview
In de vorige editie van de KMK is het doorgeefinterview geëindigd met Tirza, 
in deze editie gaan we verder met Fleur!
Fleur is een vierdejaars Chinastudies student en is met name geïnteresseerd 
in Klassiek Chinees en wanneer ze tijd heeft Chinese (rock)muziek. 

1. Wat is je favoriete quote van een docent?
Hmm, dat is een moeilijke. Ik zou dit niet woord op woord durven te quoten, 
maar in mijn eerste jaar tijdens Klassiek Chinees (toen nog online) zei ik dat 
ik op een bepaald antwoord gokte, waarop ik als antwoord (ongeveer) van 
meneer Van Els kreeg: “Dan neem ik jou mee naar het casino, want dat is 
goed gegokt.”

2. Met welke docent zou je een lied/duet willen zingen bij karaoke? En welk 
lied?
新长征路上的摇滚 van Cui Jian met Anne Sytske Keijser.

3. Wat is tot nu toe je leukste herinnering bij SVS/Chinastudies?
De leukste herinnering vind ik erg lastig, er zijn veel leuke dingen gebeurd 
in de afgelopen jaren. En alhoewel ik eerlijk gezegd niet veel deelneem 
aan activiteiten van de SVS, vind ik de sfeer binnen Chinastudies en de SVS 
over het algemeen heel fijn. De leukste herinneringen vind ik daarom de 
gesprekken die ik met medestudenten en docenten door de jaren heen heb 
gehad. 

4. Wat vind je het leukste karakter om te schrijven en waarom?
Oh lastig, ik vind er veel leuk om te schrijven, maar ik denk dat een van de 
leukste toch wel 氣 is. Ik vind het karakter er op een bepaalde manier elegant 
en in balans uitzien, en ik vind de volgorde plezant. 

5. Welke twee docenten zou je tegenover elkaar zetten in een rap battle en 
wie zou dan winnen? 
Ans de Rooij-van Broekhuizen en Koen van der Lijn. Het zou een moeilijke 
beslissing zijn, maar uiteindelijk zou Ans er als winnaar uitkomen. 

Fleur vervangt vraag 5 door “Als het zou kunnen, wat voor vak zou je dan 
aan het studieprogramma toevoegen en waarom?” en nomineert Nica!
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Nica is vierdejaars Chinastudies student en heeft een 
uitwisseling en zomersemester gevolgd in Taiwan. Ze 
is nu weer terug in Nederland om af te studeren. Haar 
favoriete bezigheden zijn dansen, lezen, karaoke en 
reizen.

1. Wat is je favoriete quote van een docent?
Mijn favoriete quote van een docent is denk ik “Je moet jezelf tijd geven. Het 
hoeft niet allemaal tegelijk.” van Wang laoshi. Ik denk dat dit voor mij en voor 
studenten best lastig is. Je wil een sociaal leven, tijd voor jezelf nemen, je 
studie halen en alles het liefst op hetzelfde moment doen. Daarom vond ik 
het mooi dat ze dat zei, ik doe mijn best het te integreren. 

2. Met welke docent zou je een lied/duet willen zingen bij karaoke? En welk 
lied?
Ik denk met Wang laoshi! En dan 他說-JJ Lin.

3. Wat is tot nu toe je leukste herinnering bij SVS/Chinastudies?
Mijn leukste herinnering van de studie en de SVS is denk ik het eerste feest 
na corona (mijn eerste jaar was voornamelijk online, dus ik kende heel weinig 
mensen) en dat iedereen echt verkleed kwam, ook Ans! 

4. Wat vind je het leukste karakter om te schrijven en waarom?
Het leukste karakter om te schrijven vind ik 麼, het komt omdat een vriendin 
in Taiwan die nog nooit Mandarijn had geleerd raad vroeg om deze te 
onthouden. Ik zei: “Bedenk er een verhaaltje bij, waar moet je aan denken 
als je het ziet?” Een paar dagen later liet ze trots haar schrift zien. “Ik kan 
hem uit mijn hoofd! Kijk maar, dit zijn de ogen, neus, mond; het is gewoon 
een stonede SpongeBob!” Sindsdien moet ik altijd een beetje lachen als ik dit 
karakter schrijf.

5. Als het zou kunnen, wat voor vak zou je dan aan het studieprogramma 
toevoegen en waarom?
Ik moest hier even over nadenken maar ik denk dat ik het leuk zou vinden als 
er iets van kalligrafie bij zou zitten als keuzevak of iets als moderne cultuur - 
dus niet alleen kunst, literatuur, geschiedenis, maar ook wat dieper ingaan op 
wat Chinees is en wat niet en waarom; ‘Material Culture of China’ wellicht. 
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Het zou leuk zijn om wat meer academische achtergrond te hebben bij de 
huidige Chinese cultuur.

Nica vervangt vraag 2 door “Wat is je favoriete Chinese pun/uitspraak, en 
waarom?” en nomineert Kirsten!

Kirsten zit nu in haar derde jaar van Chinastudies en heeft een belangrijk 
bericht voor iedereen: Ik geniet zo erg van deze studie! In deze paar jaar heb 
ik super leuke mensen ontmoet en heel veel geleerd. Voor alle mensen die 
nog goed (of slecht?) advies nodig hebben: freestyle is the best style. Lekker 
genieten van de mooie dingen die je kan leren en niets doen waar je niet blij 
van wordt! Op die manier maak ik er ook altijd weer een mooie tijd van. Volg 
je hart, besties.

1. Wat is je favoriete quote van een docent?
“我是skeer.” ~ onze docent in Taiwan (shoutout naar 杜老師) nadat wij hem 
een paar woordjes Nederlands hadden geleerd.

2. Wat is je favoriete Chinese pun/uitspraak, en waarom?
Weet niet of dit telt, maar 無為 is wel mijn levensmotto. Beetje zoals 
freestyle.

3. Wat is tot nu toe je leukste herinnering bij SVS/Chinastudies?
Bij SVS: de Bonte Avond vorig jaar! Oh, en karaoke in het Lipsius.
Bij Chinastudies: de buitenlandreis naar Taiwan!!! Iets om nooit meer te 
vergeten. En Klassiek Chinees natuurlijk, mijn grootste liefde.

4. Wat vind je het leukste karakter om te schrijven en waarom?
Ik vind bijna alles wel leuk om te schrijven, schrijven is gewoon heel leuk. 
Maar wel traditionele karakters, natuurlijk.

5. Als het zou kunnen, wat voor vak zou je dan aan het studieprogramma 
toevoegen en waarom?
Ik ben altijd wel fan van de taalkunde vakken, dus hoe meer hoe beter. En 
misschien nog een vak over Chinese muziek ofzo?

Kirsten vervangt vraag 4 door “Wat vind je het moeilijkste karakter om te 
schrijven en waarom?” en nomineert Rosalie!

24



神弦曲
西山日沒東山昏，旋風吹馬馬踏雲。
畫弦素管聲淺繁，花裙綷縩步秋塵。
桂葉刷風桂墜子，青狸哭血寒狐死。
古壁彩虯金帖尾，雨工騎入秋潭水。
百年老鴞成木魅，笑聲碧火巢中起 。

Een lied voor goddelijke snaren
Op westerheuvels daalt de zon, op oosterheuvels schemer-
Een wervelwind waait om het paard, het paard loopt over wolken.

Van bonte snaren, blanke pijpen tonen licht en rap;
Haar bloemenrok schrijdt ruisend, ruisend door het herfstig stof.
                                                                                                                          
De kassieblaren borstelen wind, de kassievruchten vallen:
De blauwe dassen wenen bloed, de koude vossen sterven.

Vervallen muur: een draak van verf, het goud plakt aan zijn staart,
En daarop rijdt een regengod de najaarskolken binnen.

Een honderd jaren oude uil verandert in een boomspook
Zodat zich lachend groene vlammen in het nest verheffen!

Vertaling: Wilt Idema, 1991, Spiegel van de Klassieke Chi-
nese Poëzie, Amsterdam: Meulenhoff, 416.

Lǐ Hè: Bovennatuurlijk talent 25



Hoewel radicaal is dit geen eigentijds gedicht. "Goddelijke snaren" komt uit 
de Táng dynastie en is meer dan twaalfhonderd jaar oud. De eerste regels zijn 
nog vrij tam. Er is de gebruikelijke natuurbeschrijving: het schemert en het is 
zo mistig ‘’het paard loopt over wolken’’. Hierop volgen sensuele vergelijkin-
gen van passie met verval: muziek, een vrouwenkleed en rijp fruit. Het is de 
opmaat naar een bizarre wending. In rap tempo gaat het over bloed wenende 
dassen, ‘’koude vossen’’, een draak, een regengod en plotsklaps een uil die 
‘’’verandert in een boomspook/ zodat zich lachend groene vlammen in het 
nest verheffen!’’. Zijn we verzeild geraakt in een ijldroom?
 Misschien wel. Lǐ Hè was zijn leven lang ziekelijk en werd slechts 26 
jaar. Desalniettemin was hij erg actief. Hij maakte dagenlange wandelingen 
waarin hij zijn gedachten de vrije loop liet. ’s Avonds reeg hij al zijn ingevingen 
aan elkaar. Op zijn sterfbed, toen een in karmozijn gehulde gedaante hem tot 
God kwam ontbieden, liet hij een omvangrijk oeuvre na.
 Carrière heeft hij niet gemaakt. Zijn bovennatuurlijke talent wekte 
ook afgunst. Waarschijnlijk is hij door zijn rivalen deelname aan de examens 
ontzegd. De officiële reden was dat de 晉(Jìn) in zijn vaders eigennaam te 
veel klonk als de 進 van de jìnshì-graad waar hij voor op moest. Merkwaardig 
genoeg kreeg hij bijval van stijlpurist Hán Yù, hoewel dit niet mocht baten. 
 Ook na zijn dood bleef Lǐ Hè de meningen verdelen. Volgens de 
Tàipíng Guǎngjì zou een neef zijn verzameld werk uitgeven, maar deze gooide 
de manuscripten in de latrine omdat hij Hè niet mocht. Het nog leesbare ma-
teriaal vormde echter de inspiratiebron voor generaties dichters in de opeen-
volgende dynastieën. Zijn werk werd opgenomen in bloemlezingen vanwege 
de originele en geheimzinnige beeldspraak. Toch kwam er keer op keer verzet 
van critici die deze eigenschappen juist afdeden als occult en decadent. 
 Tijdens de late Qīng was de ‘’gedichtenduivel’’ weer eens uit de 
gratie. Westerse sinologen presenteerden Lǐ Hè aanvankelijk als een roman-
ticus die zijn tijd ver vooruit was. Zijn vreemde metaforen zouden enkel 
dienen om de zinnen te prikkelen. Onder andere Máo en Pink Floyd werden 
bewonderaars. Vanwege parallellen met de antieke Zangen van Chǔ wordt nu 
vaker aangenomen dat Lǐ juist teruggrijpt op oude sjamanistische rituelen. De 
symbolen hebben betekenis, maar hun context is vergeten. De waarheid valt 
niet te achterhalen. Misschien maar beter ook, zo wordt de betovering nooit 
verbroken. 

Jan-Willem van Kaathoven
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In iedere KMK worden twee bestuursleden op de proef gesteld. Met 
behulp van slechts een ingrediëntenlijst en een plaatje moeten zij 
samen een Chinees gerecht koken. Kunnen ze samenwerken onder 
druk? En hoe zit het met hun gevoel voor smaak? Dit jaar bijten Com-
missaris Extern, Jan, en Secretaris Daan de spits af.
We hebben het de jongens extra moeilijk gemaakt door maar liefst 
twee gerechten te bestellen. Op het menu staan de klassiekers ge-
bakken aubergines en bosuipannenkoeken, 红烧茄子 & 葱油饼.

Er werd gelachen, gehuild (kan ook door bosui) en vooral keihard gew-
erkt. Maar is de moeite terug te zien in het resultaat? Hier volgt een 
verslag van de sessie gehouden op 4 hoog in Daans Haagse studio.

Hoe is het om te wonen in Den Haag?
Jan: Ik ben hier geboren, dus ik ken niet anders. 
Daan: Zelf kom ik uit Culemborg. Ik woon hier nu een half jaar en het 
bevalt goed. Alles wat ik nodig heb zit in de buurt en mijn kamer is 
ruim genoeg. Misschien dat ik in de loop van het jaar verhuis, want 
ondertussen heb ik ook meer wachttijd in Leiden opgebouwd.

Kenden jullie elkaar al vóór dit bestuursjaar?
Daan: Ja. Jan en ik zaten in dezelfde klas.
Jan: Ja, ik denk dat wij van het bestuur het meest samen les gehad heb-
ben. In ieder geval van mijn kant.
Daan: Ja, in ieder geval totdat ik vakken over ging doen.

So You Think You Can Cook 27



De moeilijkste stap van het koken kwam meteen aan het begin. Een 
Chinese pannenkoek maak je niet met beslag, maar met deeg. Aan 
dit deeg voeg je gekookt water toe. Dit is dus lastig te kneden zonder 
gereedschap. Alsnog deed Daan een poging… Voordat ernstige brand-
wonden konden ontstaan, grepen we in.

Hoe bevalt het bestuur tot nu toe?
Jan: Tot nu toe heb ik het best druk gehad met 
alles opstarten en uitzoeken wat we willen 
doen. Gelukkig krijg ik steun van een grote 
commissie met enthousiaste leden. Hopelijk 
gaat de organisatie wat makkelijker nu alle 
voorbereidingen zijn gedaan.
Daan: Pas op het laatste moment heb ik besloten secretaris te worden 
omdat niemand anders de taak op zich wilde nemen. Wat mij overhaal-
de is dat ik de rest van het bestuur al kende. Voor mij is de hoeveelheid 
werk die ik erin moet steken vrij consistent. De bestuursvergaderingen 
en de weekmail maak je op gezette tijden en de meeste mails die de 
vereniging krijgt zijn niet moeilijk te beantwoorden. Ik vind het prima 
om de administratie te doen. Steeds mensen bellen en spreken is niet 
zo mijn ding, dus we vullen elkaar aan.

Dit is ook te merken in de keuken. De heren hebben een evenwichtige 
taakverdeling. Ze besteden evenveel aandacht aan de mise-en-place en 
later staan ze gebroederlijk naast elkaar te bakken. De gerechten waren 
daardoor tegelijkertijd klaar zonder dat er stemverheffing aan te pas 
hoefde te komen. Menig echtpaar kan hier wat van leren.

Wat is jullie lievelingseten?
Daan: Ik vind het moeilijk om te kiezen, maar ik hou erg van Mexi-
caanse wraps met kip.
Jan: Mijn moeder is Servisch en zij kookt vaak gerechten uit de Balkan. 
Mijn favorieten zijn moussaka en gevulde paprika. Ik kan trouwens ook 
genieten van een goede ajvar.
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Verschillende plaatsen en soms zelfs verschillende wijken maken 葱油
饼 op hun eigen wijze. Jan en Daan probeerden de volgende varianten: 
slakkenhuis, taco, roede, plakje, croissant, samosa, garnaal.

Hoe vonden jullie het koken gaan?
Daan: Het ging beter dan verwacht. 
De gerechten waren lekker en we 
hebben nog een hoop over.
Jan: De 葱油饼 smaakten net als die 
in Taiwan. Ik had niet verwacht dat 
ik dit kon koken.
 
Smaak: 8,5. Comfort food, zo heerlijk hartig is deze maaltijd. Hoewel de 
aubergine misschien te grof is gesneden zijn de meeste stukken lekker 
zacht. De saus is flink zout en zoet, maar niet té. De pannenkoeken zijn 
perfect. Zelfs de dikkere exemplaren zijn gaar en de bosui ruikt aange-
naam.

Sfeer: 9. De jongens zijn gemakkelijk in de omgang en houden je aan 
de praat. De eethoek voelde knus. Een muziekje zou leuk geweest zijn, 
maar ik heb het niet gemist. Het was een ontspannen avond.

Samenwerking: 10. Zoals benoemd voelen de twee elkaar volledig aan. 
Soepel is een understatement. Het bestuur is in goede handen.

Originaliteit: 9. De heren dachten na bij elke stap. Ze waren niet bang 
te experimenteren en konden improviseren wanneer iets mis dreigde 
te gaan. Zodoende hebben ze de uitdaging naar hun hand weten te 
zetten.  

Eindcijfer: 9,1

Jan-Willem van Kaathoven
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China is rijk aan mythologische verhalen en mythische wezens. Deze 
verhalen en wezens spelen een belangrijke rol in de Chinese cultuur. 
Om een beetje in de griezelige Halloweensfeer te blijven, vertel ik jullie 
in deze editie van de KMK over Jiangshi, ook wel bekend als Chinese 
vampierzombies. 

De Jiangshi 殭屍 (vereenvoudigd 僵尸) 
hebben veel weg van de westerse vamp-
ieren en zombies. De letterlijke vertaling 
van Jiangshi is ‘stijf lijk’, maar het wezen 
is beter bekend als een ‘Chinese hopping 
vampire’. Zoals de naam dus al zegt, zijn 
deze wezens ontzettend stijf en kunnen 
ze zich alleen met korte sprongetjes 
voortbewegen. Ze houden daarbij hun 
armen gestrekt voor zich uit om in balans 
te blijven, wat doet denken aan een 
zombie. Lijkstijfheid of rigor mortis zorgt 
ervoor dat de ledematen en gewrichten 
van het lichaam een paar uur na het ster-
ven al verstijven. Het lichaam van een 
Jiangshi is nog niet volledig ontbonden 
als ze weer herrijzen, maar de lijkstijfheid zorgt er dus wel al voor dat 
ze zich alleen op deze manier kunnen voortbewegen. 

Een Jiangshi kleedt zich als een ambtenaar uit de Qing-dynastie, heeft 
lange zwarte nagels, scherpe tanden, en een wit-groenige huid door 
de schimmels die op het lichaam groeien. Op afbeeldingen is ook vaak 
een papieren talisman te zien. Deze bevatten een verzegelende spreuk 
en zijn bevestigd op het voorhoofd. Een Jiangshi hoeft er niet altijd uit 
te zien als een zombie, sommigen zien eruit als normale mensen, wat 
simpelweg betekent dat ze nog niet zo lang gestorven zijn. Jiangshi 
voeden zich met de qi 氣 of bloed van levende mensen.
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De verhalen over de Jiangshi 
stammen uit de Qing-dynastie. 
Chinese arbeiders die ver van 
huis waren gestorven, moesten 
teruggebracht worden naar 
hun geboorteplaats. Het be-
graven van de lichamen in hun 
geboorteplaats moest ervoor 
zorgen dat de zielen geen 
heimwee zouden krijgen. Het 
vervoeren van deze lijken ge-
beurde voornamelijk ‘s nachts. 
Rond deze tijd was het koeler, 
waardoor het makkelijker was 
de lichamen te vervoeren. Ook 
was er dan minder kans dat 
een levend persoon het lijk zou 
zien, wat ongeluk zou brengen. 

De lijken werden vervoerd op bamboestaven, die door twee mannen 
op hun schouders werden gedragen. Door het lopen bewogen deze 
staven op en neer, waardoor het leek alsof de lichamen zelf sprongetjes 
maakten.

Om dit angstaanjagende verhaal over de Jiangshi een beetje goed te 
maken, heb ik hier een aantal tips voor jullie om ze te verslaan, mocht 
je ze ooit tegenkomen:
Een zak met geld laten vallen, zodat de Jiangshi de muntjes kan gaan 
tellen en jij ondertussen vlucht. Een spiegel, een Jiangshi is bang voor 
hun eigen reflectie (mood). Een haan, als een haan kraait zullen de 
evil spirits zich terugtrekken. Een bijl of bezem is ook altijd een goede, 
gewoon neerknuppelen die handel. Kortom, precies de dingen die je 
altijd bij je hebt, dus geen reden om je zorgen te maken! 

Emma Berkhoff
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Een vraag die iedereen wel wordt gesteld als ze zeggen dat ze Chinastudies 
gaan studeren, waarschijnlijk meer dan bij elke andere studie, is: “Waarom 
Chinastudies?”

 Bij ons in de kerk in Amstelveen werd het 
gebouw na onze dienst uitgehuurd door een 
uitgebreide Koreaanse gemeenschap die daar 
regionaal woonde en werkte. We deden wel 
kerst samen met hen, dan was de hele kerk 
propvol. Toen kwam het idee om een Neder-
lands meisje in het Koreaans een kerstgroet 
te laten doen, en een Koreaans meisje in het 
Nederlands een kerstgroet. Nou je raadt het 
al, ik was dat meisje dat het in het Koreaans 
mocht doen. Best een lange tekst werd naar 
het Koreaans vertaald, en daar kreeg ik een 
opgenomen bandje van, en daar heb ik ein-

deloos naar zitten luisteren en heb ik mijn eigen transcriptie van gemaakt. In 
het moment suprême konden de Koreanen horen wie het bandje waar ik van 
had geleerd had ingesproken, omdat ik haar intonatie en uitspraak zo goed 
had nagedaan. Toen kwam ik erachter dat ik het leuk vond om een taal die zo 
ver buiten mijn eigen kennen staat te leren. Op de middelbare school ging ik 
naar een open dag van de Universiteit Leiden, omdat je alleen daar Koreaans 
kon doen, maar op die open dag bleek dat je eerst Japans moest leren, en 
dan pas Koreaans. Het introductiepraatje was zo deprimerend, dus toen vond 
ik dat wel een beetje tegenvallen. En toen ging ik naar de buren bij toen nog 
Chinese Talen en Culturen, en daar stond Barend Ter Haar echt reclame te 
maken, met grote gebaren en karakters op het bord en gave verhalen. Toen 
was ik om.

Veel mensen ervaren nogal wat culture shock als ze voor het eerst China 
echt beleven, wat trof je het meest toen je voor het eerst naar China ging?
 Ik was vooral verbaasd over hoe ontzettend groot en massaal Peking 
is. Ik vind Peking nog steeds geen mooie stad, het is groot en grijs en lomp, 
maar ik voel daar alsnog zulke warme gevoelens voor. Fietsen door de stad 
vind ik nog steeds een van de leukste dingen. Wat ik zo mooi vind aan Chinese 
steden is het leven op straat, zelfs in de winter. Winkels die van vroeg tot laat 
open zijn, en dat je overal wel kan eten.
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Ik was eens bij vrienden, en we gingen naar hun vaste jiaozi (dumpling) tent-
je, die van een oud echtpaar dat hun overdag gemaakte jiaozi ‘s nachts uit 
een bakfiets verkocht. Net zoals het mondelinge tekstje van de Mandarijn les.

Heb je nog andere mooie verhalen uit die tijd?
 Waar ik ontzettend van heb genoten is mijn jaar in 
Peking. Door een heel raar toeval kreeg ik van Chinese 
studenten les. Ik had een studiegenootje uit Leiden 
die een gezondheidscheckstempel meer had dan ik, 
dus moest ik een extra test daar laten doen, maar ik 
wist dat ik genoeg had, dus dat heb ik toen verdedigd 
in het Foreign Student kantoortje. Vervolgens bij de 
indeling van lessen stond ik niet op de lijst, en toen 
zeiden ze dat ik het zo goed had verdedigd dat ik met 
de Chinese studenten lessen mocht volgen. Dat was 
20 minuten weg fietsen, in een prachtig oud gebouw 
in de “Merenwijk”, zo noemden wij de wijk Shichahai 
什刹海. Ik vond het geweldig om ‘s morgens vroeg 
die wakker wordende stad te ervaren. Ik hoefde daar 

geen tentamens of cijfers te halen, dus ik had alle vrijheid. In die tijd zag ik 
een briefje in het gebouw hangen met de vraag om Engels les te geven op 
een kleuterschool. Dat was iets heel bijzonders om te doen. Ik heb op twee 
kleuterscholen les gegeven, het niveau lag daar heel hoog, en er werden veel 
extra lessen gegeven. Daar heb ik veel van geleerd. Het mooie aan kinderen 
is dat die geen blad voor de mond nemen, dus als je een fout maakt, wordt 
je hartelijk uitgelachen, terwijl volwassenen het prima vinden zolang je 
verstaanbaar bent. Ik was ook een keer een meisje tegengekomen op straat 
en we waren aan de praat geraakt. Ik fietste 
vervolgens elk weekend naar het huis van 
haar familie, om gewoon een beetje mee te 
lopen in het dagelijkse leven van een gezin in 
Beijing. Dan leer je Chinees! Ach ik sprak echt 
goed toen… De trouwfoto van haar ouders 
heb ik nog steeds op de kast staan; getrouwd 
in de Culturele Revolutie. Daar kan eigenlijk 
geen geschiedenisles tegenop, dat is bijna 
ontroerend.
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Heb je een favoriete plek in Leiden?
 Het UB Café, vanwege de lekkere koffie! Maar ook de Hooglandse 
Kerk, waar ik de andere kant van het leven heb, het zoeken naar God. Dat 
is een erg dierbare plek voor mij geworden, in de tijd dat ik studeerde heb 
ik ook vier vakken in theologie gedaan. Dat je wekelijks een plek hebt met 
tijdloze verhalen waar je even de rust hebt om over de andere dingen na te 
denken. Het is voor mij een plek met een tastbare geschiedenis die niet als 
een zwaar juk voelt, maar als een verrijking. Zo’n plek biedt vergezichten.

Voor veel mensen, mezelf inbegrepen, ben jij een van de redenen waarom 
ze het eerste jaar doorgezet hebben, met alle hulp die je aanreikt, en de 
gezellige vrijdag werkboeklessen. Heb jij tijdens je studie of carrière mensen 
gehad die jou inspireerden of motiveerden?
 Ik had aan het einde van het eerste jaar al een language partner 
genaamd Lili, ze was gevlucht na de studentenopstand van 1989, en ze wilde 
een beetje Nederlands leren. Met mijn eerste jaar Chinees ben ik haar Neder-
lands gaan leren. Dan moet je eerst door de zure appel bijten, en dan krijg je 
een gevoel over hoe moeilijk je eigen taal eigenlijk is. We begonnen met Jip & 
Janneke, want daarin is alles in de tegenwoordige tijd, en heb je geen last van 
de verleden tijd. Zij ging dat voor mij naar het Chinees vertalen, heel leer-
zaam, en zo kon ik ook wat van haar Pekingese accent leren. Ik zag daardoor 
ook echt het nut van Chinees leren in, want ik zag echt dat ik met iemand van 
de andere kant van de wereld kon praten.

Jij geeft al een aardig tijdje les, heb je altijd les gegeven? Of heb je ook nog 
andere China-gerelateerde banen gehad?
 Ik heb altijd les gegeven. In mijn studententijd heb ik een tijdje 
Chinees les gegeven aan een man die handel wilde drijven in China door een 
stroopwafelfabriek op te zetten, en dat is hem echt gelukt ook! Ook journalist 
Marije Vlaskamp had ik op les, zij woonde toen in Rotterdam, en zij was de 
meest ijverige student. Zij kwam altijd twee keer per week op mijn kamer om 
Chinees te leren. Ludo Pieters, havenbaron en schrijver, kwam ook wekelijks 
naar het sinologenhuis aan de Hoge Rijndijk voor Chinese les, net zoals een 
drietal Shell managers, het was best druk besef ik nu terugkijkend. Dus ik ben 
eigenlijk meteen al met lesgeven begonnen, en ik merkte dat ik dat ontzet-
tend leuk vond.
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Er was op een gegeven moment een halfjaar vervanging nodig voor een zieke 
Mandarijn docent, en op aanraden van Maghiel van Crevel heb ik een brief 
geschreven, en dat lukte! Ik heb wel lang op tijdelijke halfjaarcontracten 
gewerkt, maar ben blij dat ik heb doorgezet, want ik ga elke dag fluitend 
naar m’n werk, ik kan me geen mooiere baan wensen. Lesgeven de andere 
kant op vind ik ook leuk: ik heb in de jaren ’90 ook Nederlandse les gegeven 
in het Opvang Centrum in Leiden, in die tijd waren er veel alleenstaande 
minderjarige asielzoekers uit China, en ik ging daarheen om te tolken en 
Nederlands te geven. Dat was heel moeilijk, want dat was een heel erg 
gemêleerde groep. Sommigen konden zelfs het alfabet niet, en anderen 
konden al wat Engels, achteraf gezien was dat eigenlijk niet te doen.
Een van de meisjes die ik daar heb ontmoet is een vriendin voor het leven 
geworden. Zij is met haar dochtertje die in het OC was geboren in Leiden 
komen wonen, toentertijd in de flat naast ons, hoe toevallig wil je het 
hebben! Omdat zij elk weekend moest werken, kwam haar dochter bij ons. 
Zo hebben we jarenlang een weekend-dochter gehad. Het is zo mooi om te 
zien hoe die dochter nu rechten studeert. En nu ben ik al een tijdje Farsi aan 
het leren, omdat we vaak Iraanse vrienden met hun kinderen over de vloer 
hebben. Ze voelen inmiddels als familie. Ik vind het heel leuk om vanuit de 
ogen van een tweede taal leren naar Nederlands te kijken.

Evi Veldhuis
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Wanneer is de vloai noe ech oetgevónje?" 
- Troy

“Limburg lijkt op een kippenpoot." - Koen

"Ik denk altijd aan 't kofschaap, uh, 't 
fokschip." - Jan-Willem

"Zo jammer hè, dat je tegenwoordig geen 
fysiek geweld meer mag gebruiken." - Dr. 
Paul van Els

“我一點怕Paul.” - 謝老師

“We hebben geen top voor onze bottom.” 
- Wygenia

“Kan iemand de haan uitzetten?” - 
Wygenia

“Ik heb niks meer dat je kan quoten.” - 
Wygenia

"Je breekt mijn hart." - Dr. Paul van Els

"Oh look, ik heb net je ouders vermoord!" 
- Marik

"De enige besties die ik heb zijn slaap en 
eten." - Jay

“Je mag geen eerstejaars slaan, alleen 
doodknuffelen.” - Rosalie

"矣 is zo mooi, ik droom er zelfs over. Als 
ik wakker word zeg ik: yiii." - Joren

“Ik had gisteren ananas uit blik.” - Marik
“Bitch!” - Neon

“Waar ligt Vitesse?” - Neon

“Elke keer dat ik een quote hoor over 
Thom gaat het over kinderen.” - Wygenia

"Ik hou van kinderen eten." - Thom

"Ik ben klaar met strippen, Jan, je kan 
naar binnen.” - Daan

“Als iemand op Neons schoot zit, gaat ze 
dood.” - Wygenia

“Ik heb vrouwen.” - Jan

“Let op mijn banaan.” - Wygenia

“Also Thom bedankt voor de 
spankingvideo 😒” - Wygenia

"Ik vind het leuk om kleine meisjes te 
verzamelen." - Wygenia

“Wat is crack?” - Neon

“China ten tijde van Mao was wel een 
stuk meer gelijk. Er was ook wel een stuk 
minder om te verdelen.” - Koen

“Mijn wereld draait om Neon.” - Felice

“Voor als je het niet wist, ik had ooit een 
vrouw.” - Thom

“Ik kan je wel choken.” - Jan

"Mijn wereld draait om je moeder. En 
Jay's moeder." - Thom
"Leuke vrouw." - Mike

"SVS is fantastisch, leukste place on 
earth." - Rosalie
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“Top tien tattoo karakters: 永 (eeuwigheid), naast vrede en liefde. Als iemand 
弑 (patricide) had, zou ik misschien ontvrienden.”

“Woordje 12; altijd leuk als je films kijkt.” Het woord was ‘regicide’

“Ik heb me voorgenomen geen zwaarden meer te tekenen want ik ben 
verteld dat dat te veel op van die fallussymbolen lijkt.”

“Hiermee zegt Mengzi eigenlijk dat de koning niet een echte koning is. #slap.”

“Mencius vindt de koning niet echt slay.”

Mare: “Aww, die schildpad is heel schattig!”
Gabe: “En nu is hij dood!”

Om de voorleesbeurt door te geven: “Toen gebeurde er iets, geen clickbait 
Mare.”

“Tot waar loopt het onderwerp? ‘著’, en dat is waarom dat een tattoo-waar-
dig karakter is.”

Tula: “Kan verzorgen ook?”
Gabe: “Ja, en vergasten kan ook, maar let wel op de ‘t’.”

“Het is Zhuangzi helemaal niet te doen om een nieuw baantje, hij wil gewoon 
ff z'n bestie opzoeken.”

“Je ligt al te barsten en te kotsen op het toilet, maar je krijgt het niet op.”

“Die Alfonso heeft mijn vis onjuist bejegend.”

“Chaos is net als wontonsoep.”

“Het was een toffe peer, hij maaide er een 
paar neer.”

“Geen beliebers in de zaal?”
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